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ΤΑ Μ Ε Γ Α Ρ Α
( Π Α Ρ Α Λ Ε Ι Π Ο Μ Ε Ν Α ) .

Μία μεγαρίτιχη εύφυία δέν πρέπει νά παραλειφθή.
Κυρία τις παοεπονείτο διά τόν ονον της, άξιον αδελφόν 

του ήρωος του Κόκκου . . . .

. .  . Περπάτ*;
Γεροσακάτη !

—  Αί κυρά που τώξβρα πώς θάρθετε, άπαντά δ μεγα- 
ρεύς ιδιοκτήτης, φυλάξτε τήν ορεξί σας γιά του χρόνου.

—  Νά ΐδοϋμε άν θά θέλτι δ άνδρας μου νάρθοϋμε του 
χρόνου.

—  Είσθε ’πανδρεμμένη κυρά ;
—  Τώρα είμαι άρραβωνίασμένη, μά ώς τότε βέβαια θά 

ήμαι ’ πανδρεμμένη.
—  Καί εΐνε καλός δ άρρεβωνίαστικός σου ;
—  Άκοϋς έκιϊ ! ώραίος καί λεβέντης.
—  Αί τότες κυρά νάρθήτε του χρόνου καί θά σάς έχω 

ενα γάιδαρο έμορφο καί λεβέντη . . .  ’ σαν τδν άρραβωνία 
στιχό σας.

♦

’ Εν τή τραπέζη τού προγεύματος όπήρχεν Ιν μόνον κε
φάλι ‘ Ολλανδικό τυρί, τό  όποιον δίκην ήλίου περιήρχετο 
τήν τράπεζαν φωτίζον τους διαφόρους αυτής κόσμους, τάς 
διαφόρους γειτονιάς.

*

Μία κυρία έν στιγμή έκλείψεως κατήντησε νά είπή :
—  Καμαρότε, τό lorgnon του πλοιάρχου !
—  Τι τό  θέλετε κυρία ;
—  Νά ίδώ . . . τό τυρί.

•

Καί ομως τό τυρί αυτό τό  ίζηλενσαμιν, s i  ιχάδεψαν 
τ ίσ α  χεράχ’ α γιά νά κόψουν !

Ώ ;  έζηλεύσαμεν μ.ερικούς ευτυχείς ό'νους, φέροντας υπε- 
ρηφάνως έπΐ τών νώτων των τόσα κάλλη.

Κατήντησεν είς άσεβέστατα νά λέγη :
—  Νά ήμουν σήμερα γάιδαρος.
Είς άλλος εΰφυώ; έλεγεν :
—  *Αν δ Ζεύς «μάτιαζε καμμιά άπό ταϊς συνταξειδιώ -  

τισσές μας, θά ’ γίνουνταν γάιδαρος γιά νά τήν χλέψη.

*

Εις τό πρόγευμα ε'χομεν άπέναντί μας τήν καστανή* 
άνευ διόπτρων πλέον, καί τήν έθαυμάζαμεν.

Ά λ λ ά  μέ τά  μάτια δέν χορταίνει κανείς* ») περόνη ήρ- 
γάζετο δραστηρίως.

Καί είπομεν είς τόν γείτονα μας τό του Μαρλίνσκη : 
οΟυτως δ κορυδαλός άφίνει τόν ουρανόν καί κατέρχεται είς 
τήν γήν χάριν ένός σκώληκος.»

—  Μόνη διαφορά οτι ήμείς κατηρχόμεθα χάριν π ο λ 
λών σκωλήκων, μοί άπήντησεν ευφυέστατα . . . .  Έ τ ρ ώ γ α -  
μεν μακαρόνια.

¥

Ή  πείνα ήτο εις τούς πλείστους π ε ϊ ν ν ν ν * .
*

Κυρία τ ι ;  έκράτει τό πινάκιόν της πλησίον τοΰ στόμ α 
τος καί συνεβούλευε τήν γείτονά της νά πράξη τό αύτό.

—  *Ετσι, έλεγε, είνε μικροτέρα ή μεταξύ τοΰ πιάτου 
χαί τοϋ στόματος άπόστασις καί δέν χασομερά τό πειροϋνΐ 
’ςτόν δρόμο.

*

Έν τή μεγαριχή πλατεία :
—  Καί σύ εδώ ;  ήρθες νά ’ δής τής μεγαρίτιεσις βέβαια \

—  "Οχι, αδερφέ, ήρθα νά ίδώ ταϊς Ά θηνα,α'.ς.

*
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Συνελάβουεν «al  δύο γαλλισμούς είς τά  χε ίλη  κυρίας.
Χ ο μ .  ά ρ ρ ι β έ  ;  καί α ν  β ο υ α τ ο ύ ρ .

*

Ό ρείλομεν  νά όμολογήσωμεν ότι  τό άτμόπλοιον τού Κ. 
Γ ιαλούση Ο ε ο α α λ έ ο ε  θά αημειώση σταθμόν σπουδαίο* εις 
τήν  βελτίωσιν τής ελληνικής άτμοπλοίας.

Εδρισκόμεθα επί τέλους έπ ί  Ελληνικού άτμοπλοίου * α »  
θ α ρ ο Ο  καί μαυρίζομεν έπίτηδες τήν λέξιν, διότι πρά πολ- 
λού ή έλληνική άτμοπλοί'α καί ή καθαριότης έχουν κηρύξει 
δ ιαζύγιον δχ ι  μόνον άπό τρ α π ίζ η ς  x a l  χ.1ίγηC, άλλά καί 
άπό  πατώ ματος  και κοιτώνων καί ατμόσφαιρας, ΐνα πα· 
ραλείψωμεν άλλους τόπους, τους οποίους ή ελληνική μυρο
πο ιία  μεταβάλλε ι πάντοτε  είς corbeilles fleuries.

Τά άλλα τής Ο ε α α α λ ε α ς  προσόντα τ ά  άπήλαυσαν 
άπαντες οί πανηγυρίσταί,  ευρυχωρίαν, μοναδικήν τάξιν ,  φ ι
λοκαλίαν παντού καί υπηρεσίαν ευπρόσωπον, μή ζουλου- 
δικήν.

Καί τό πρόγευμα καί τό γεύμα μεθ’ ολην τήν πληθύν 
τω ν  δηλωσάντων καί τώ ν  έπιδραμόντων υπήρξαν λίαν 
ικανοποιητικά τού στομάχου.

*

Είς τό κατάστρωμα έπί υελωτοΰ τίνος φωτίζοντος τους 
κοιτώνας τής πρώτης θέσεως έκαθήσαμεν πολλοί κουρασθέν- 
τες νά όρθοποδώμεν.

Είς ίκ  των πολλών έτόλμησε νά παρατηοήση :
—  Διά τούς έν τή  πρώτιρ θέσει σχηματίζομεν ουρανόν 

άνεστραμμένον.

*

Οΰτε μίαν ξυλίνην άποβάθραν οί αθάνατοι Μεγαρεϊς δεν 
έχουν, άφίνομεν δτι δέν έχουν οΰτε £ν δένδρον, οΰτε μίαν 
σκιάν, σχεδόν οΰτε καφενεΐον.

Κ ατά  τήν επιστροφήν, τής θαλάσσης κυριευθείσης υπό 
ορευτικών τάσεων, ώ; εΐσιτήριον Ιπιβάσεως είς τάς λέμ- 
ους έπεβάλλετο καί εν καταναγκαστικόν ποδολουτρόν.

‘Ο αξιωματικός τού πυροβολικού Γ*** είχεν αποφασίσει 
μ έ  τό γαϊδουράκι του νά διάσχιση τήν θάλασσαν καί νά 
φθάση μέχρι τής θ ι σ σ α Μ α ζ ,  ά λλ ’ είς τήν  θέαν Κυριών 
άγωνιζομένων νά διέλθωσι τήν επί των κυμάτων αυτοσχε- 
διασθείσαν γέφυραν Ιπροτίμησε νά ζευχθή είς τά  κύματα 
διά νά μ.εταφέρη τάς άγώνιώσας ίντός τής λέμβου.

Κ αί ούτως εματαιώθη δ γαϊδουροθαλασσόδρομος.

Κατά τήν επάνοδόν μας είς Πειραιά δ ιππότης  φίλος 
μας Κ*** είχε κυριευθή υπό τώ ν  νεύρων του. *Αν ήτο καί 
αθλητής θά έρριπτεν ολους τούς πρό αΰτού είς τήν θάλασ
σαν διά νά προφθάση νά είσέλθρ αυτός μέ  τούς δικούς του 
*ίς καμμίαν κιβωτόν τού Νώε καί νά έξέλθη είς Πειραιά.

8 ά τόν ήνάγκ ίζον  νά πα ίξη  τον ιπ πό τη ν ,  εάν δέν τόν 
έλησμόνουν πολύ γλ ίγωρα.

’Αράχνη,— Καλεβάν.

Τ Ι Π Ο Τ Α  Δ Ι Α  Τ Η Ν  Ε Ο Ρ Τ Η Ν ;

—  Τίηοτα.
Ουδέποτε ήδυνήθημεν νά έννοήσωμεν πώς ή βάπτισις ένός 

βρέφους είναι δυνατόν νά κίνηση τόσον ενδιαφέρον, ώστε νά 
ύποληφθή ή άπλουστάτη αυτή ιεροτελεστία, τήν οποίαν Ε
καστος κάμνει είς τό σπήτί του, μεγάλη  εθνική εορτή.

*
*  *

"Επειτα αί εορταί καί αί παράται αύταί ήρχισαν νά μάς 
γεννούν μ ελα γχο λ ία ν ,  ΐνα  μή μεταχειρισθώμεν τήν  κυριο
λεξίαν καί γράψωμεν άηδίαν.

*
* *

Νά σιδηροφορή ή ‘Ελλάς τόσον κωμικώς ώς πρός τόν 
σκοπόν καί τόσον καταστρεπτικώ ς ώς πρός τό αποτέλεσμα, 
νά δδοκυλίηται φρικτόν τσούρμο  άξιωματικών διαφόρου 
βαθμού, ξίφους καί μύστακος, καί δλα αυτά  νά χρησι
μεύουν δπως καταναγκάσουν τόν κόσμον νά κυριευθή υπό 
άλλου ή κοροϊδία; αισθήματος άπέναντι τόσω γελοίων έορ- 
τών, αυτό, νομίζομεν, μόνον είς χώραν μωρών καί κατερ- 
γαρεών ή ίύνατο  νά συμβαίνη τόσον τακτικώς^ μεθ’ οαης 
τάξεως οί τελευταίοι τρώγουν καί οί πρώτοι κοιμώνται.

* *

Ό τ α ν  δ ’ έφαντάζεσο δτ ι  δ πρωθυπουργός σ υ ν τα γμ α τ ι 
κού κράτους ΰπέλαοεν ΰψίστην τιμήν του νά ύποβαστάση 
τό προσκεφάλαιον ενθα Εν βρέφος εφέρετο, διά νά αίσθανθή 
τά αίσθημα τού υπουργού εκείνου δστις ένόμιζε τιμήν του, 
κ ατά  τό  γνωστόν γαλλικόν τραγούδι,  ν’ απόδειξη είς τόν 
μονάρχην του δ τ ι  ώσφράνθη τής άη^ίαιο  του ,  ε ίχες δλα τά  
δ ίκαια  νομίζω , νά γυρίσης άπό τήν άλλην π λ ά τη ,  δταν 
ήκουες κανονοβολισμοΰς καί ταραρίμ τ α τ ά ,  δπως επραξεν ό 
υποφαινόμενος, μακαρίως κοιμηθείς τήν ημέραν εκείνην, 
άχρι μεσημβρίας.

Κ α λ  ε β ά ν .

Φ Ρ Ο Υ - Φ Ρ Ο Υ .

Ή  αστυνομία τού Λονδίνου, καθά γράφει ή α"Ωρα» ε -  
λαβε προφυλαχτικά μέτρα, καθ' ήν ώραν δ Γλάδστων έπέ-  
στρεφεν άπό  τό  π α λ ά τ ι ,  i r a r z l o r  τού ενθουσιασμού τού 
λαού διά τόν μέγαν φιλελεύθερον.

Ή  "Ω ρα γράφουαα ταύ τα  ήδύνατο νά προσθέση τήν μ ε -  
λαγχολ ιχήν  σκέψιν δτι äv ή άγγλ ική  αστυνομία α να γκ ά ζε
τ α ι  νά προφυλάττη τούς "Αγγλους πολιτικούς δ ιά  νά μήν 
τούς φάγη ό λαός άπό Ι γ ίο ν σ ια ο μ ό γ ,  ή έλληνική α σ τυ 
νομία αναγκάζεται νά προστατεόη τού; Έ λλ η να ς  π ο λ ιτ ι 
κούς άπό τάς καννιβαλικάς τάσεις τού ελληνικού λαού, α ί -  
τινες αναπτύσσονται είς αυτόν άπό ίθ γο σ χα σμ ό γ ·

Τό «Εθνικόν Πνεύμα» ε ίχε  παραπονεθή διότι τήν η μ έ
ραν τής βαπτίσεω; τού παιδιού τών Βασιλέων οί Βουλευταί 
είχον παραγκωνισθή έν τώ  ναίμ είς θέσιν μή αξιοπρεπή δ ι’ 
αυτούς.

Καί δμω; αν έγνώριζαν “δ τ ι  τήν  θέσιν ταύτην ώρισιν ό 
ΐδιος Βασιλεύς χάριν αυτών πάλιν τών κυρίων Βουλευτών 
όπως τοποθετήση καλώς τάς Κυρίας τών κυρίων άντιπρο-
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σώπων, θά ώμολόγει καί χάριτας είς τοιαύτην τόσω χ α -  
οίεσσαν μέριμναν υπέρ τού βουλευτικού ωραίου φυλου.

Δέν καταλαμβάνει δτι έχουν δλα τό χ ο Ο  των !

Οί Παρνασσιδεΐ; πάλιν τά  κατάφεραν.
Τά γυμνάσια Πειραιώς καί Πύργου ευρον άσπλαγχνον  τήν 

οικονομικήν ψαλίδα τού κ. Τρικούπη.
’Αλλά τ ά  ερωτβυμένα μούτρα τών Παρνασσιδέων ήνάγ- 

κασαν τόν κ. πρωθυπουργόν έν άντιφάαει πρός τό  σύστημα 
τώ ν  οικονομιών του ν ’ αύξήση τήν πρός τόν Π αρνασσόχ  
διδομένην κυβερνητικήν έπιχορήγησιν.

Πολύ φοβούμεθα μήπως μ ε τ ’ ολίγον ζητήσουν καί νά 
προικισθούν έκ μέρους τού δημοσίου οί άναιδεϊς αυτοί κ α 
λαμαράδες τού Παρνασσού.

Καί δέν θά είναι δ κ .  Τρικούπης δστις θά τούς τδ  άρ- 
νηθή.

Κάποια χ ιώ τικη  σαρ ίχα  ξετυλίζετα ι  άπό τινο; είς τάς 
εφημερίδας ΐνα χρησιμεύση ώ; ζωνάρι καυγά εναντίον τοΰ 
εν Χίω  προξένου μας κυρίου Πολυμέρη. Τήν συμβουλεύομεν 
νά τυλ ιχθή  είς τήν κόκαν της, δ ιότι δ κύριο; Πολυμέρης 
διεκρίθη πάντοτε  ώς προξενικός υπάλληλος, έν Χίω  δέ τ ι-  
μ α τ α ι  ύπό τών άρχών καί ά γα π ά τα ι  υπό τών υπηκόων του.

Τόν άτυ χή  έργολάβον τού γαλλικού θεάτρου μας τόν 
κρατούν είς τάς φυλακάς μερικοί πλούσιοι σάν τόν ‘Ρε- 
νιέρη καί τινας άλλους διά δέκα χιλ ιάδας φράγκων.

Δέν είναι έντροπή τους άνθρωποι πλούσιοι, Ενεκα τής 
θέσεώς των άντλούντες τόσα άκοπα κέρδη έκ τής κοινω 
νίας μας, νά μή συνεισφέρουν τόν οβολόν τους — διότι  ε ί 
ναι όβολό; διά τοιαύτας χ . Ι ε μ μ ίν α ΐ  περιουσίας χ ίλ ια  φράγ
κ α — χάριν διασκεδάσεως, τής όποιας τό καϊμάκι πάλιν α υ 
τ ο ί  γεύονται,  ε ΐτε  έπί τής σκηνής τού θεάτρου, είτε είς τό 
θέατρον τής σκηνής των ;

Τ Ο Υ  Κ Υ Κ Λ Ο Υ  Μ Α Σ

δ γ ι  τόσον τοΰ δημοσιογραφικού, δσον τοΰ κοινωνικού, άνε- 
χώρησε μεταβαίνων είς Θεσσαλονίκην καί Κωνσταντινού
π ο λ ή  καί έκείθεν είς Παρισίους, πρός τελειοποίησιν τών 
ιατρικών σπουδών του ,  δ ζωηρότερος αντιπρόσωπος Χ έ μ , ω ν  
’ Α Λ Ο α τ ο λ έ δ ϊ ΐ ς ^  γνωστός είς τά ς  στήλας τοΰ β 'Ρ αμπα  
γ ά »  καί εϊτα τού «Μή Χάνεσαι» ώς δόκτωρ Ά ε ζ ε ν μ , α ν  
καί δόκτωρ Ο ΰ β τ .

"Ολοι οί φίλοι του αισθάνονται τό κενόν δπερ άφίνει ή 
απουσία του, δ ιότι διά τήν δι’ ονείρων τρεφομένην νεολαίαν 
είς γνήσιος φίλος, απείρων έν τή  αναστροφή του θυμηδίαν 
κα ί  γέλοΐα, είναι πολύτιμος συνθήκη ύπάρξεω; είς κοινω
νίαν μάλ ιστα  τόσω έν γένει ά ψ ε λ ο ν ,  οΐα ή αθηναϊκή.

Tip εΰχόμεθα πανταχού  δρίζοντας φαιδρού; καί έπιστη- 
μονικήν εύκλειαν.

Λ  Ι Λ Η .

Μάς χρειάζονται όλ ίγα ι άκόμα ήμέραι διά νά σάς περι- 
γράψωμεν τό έκτακτον αυτό σαρκικόν φαινόμενον. Έ π ί  τού 
παρόντος τό φερμάρομεν ώς γαλα ϊ  άπέναντι μπαρμπουνιού.

Κ Α Ρ Α Μ Ε Λ Ε Σ .

Λ ο γ ο π α Ι γ η ο ν  ΙΗ α χ ιώ το υ ,  οστις έρωτηθείς ύπό τίνος 
ιίλου του ;

—  Τ ’ είναι αυτά τά  χ α γ χ ά γ  πού λένε σ’ τούς Μ πάλ-  
Μασκέδες;

C-rrr β ίν α ι ,  άπήντησεν, έκεϊ πού πάνε έκεΐ άνθρωποι * d r  
*& Υ¥θ:α.

Ώραιότερον καί πληρέστεοον λογοπαίγνιον δέν μπορούσε 
νά γίνή .

Μετά τήν εύφυίαν Πλακιώτου μία  εύφυία Δεληγιαννη ε ί 
ναι, νομίζομεν, είς τόν τόπον τη ; :

Έ ν  τή  u-'/pcdiv τήν ημέραν τής  πανηγύρεω; τών Με
γάρων δ κ. Δεληγιάννης συνωμίλει ελληνιστί μ ετά  ξένου μή 
εννοούντο; τήν  ελληνικήν.

Ό  στενογράφος μας έπιστέλλει τόν εξής διάλογον :
—  Καί ηΰρατε τάς  Αθήνας όπως τάς έφαντάζεσθε ;
—  Πώς ;
—  Ό  κονιορτός ολίγον τάς κάμνει νά μήν τάς ευρίσκετε 

οσον τ ά ς  έφαντάζεσθε.
—  Πώς j
—  Ε ίς  ζόν  χ ο π ο ρ τό γ  a v v r t h l  no.lb ή ¡H .h iü i t  t c ü  

ϋόαΐΟζ·  (Άνακάλυψις ί)
—  Πώς ; ; ; ;

Τάς ημέρας αύτάς διασκεδάζει τις πολύ άκολουθών είς 
τούς δρόμους χαχαλέους έξωμερίτας.

Είς έξ αυτών συνοδευόμενος άπό τό ώραϊόν του ήμισυ 
Ιθαύμαζε μίαν εικόνα παριστάνουσαν δύ· κρατούντας είς 
χεΐρας ποτήρια πλήρη οίνου, ών δ εις διά τού συνδυασμού 
τού λιχανού μέ τόν άντίχειρα έφανέρου τήν εύάρεστον τοΰ 
ποτού ουσίαν.

—  Τί κάνει,  τόν έρωτά ή κυρία τού έξωμερίτου, αυτός 
μέ τά  δάκτυλα ;

—  Τού προσφέρει, ά πα ντά  εκείνος, ενα κόμπο κρασί.

Είς τό "Αντρον τών Νυμφών δ μεταβάλλων επ τ ά  ενδυ
μασία; είς τό λεπτόν Carl είναι δυσειδέστατο; τό πρόσω- 
πον, καί δταν μεταμ,φιέζηται είς Κυρίαν τού συρμού οί 
όφθαλμοί κλείονται αυτομάτως.

Είς μίαν τοιαύτην στιγμήν ηυχήθη είς :
—  Ά ν  μπορούσε ν’ άλλάζη καί μούτρα τόσω συχνά.

Περί τής Λιλή εν τ ώ  "Αντρω τών Νυμφών μεταξύ δύο :
—  Είναι γυναίκα τού σκοινιού καί τού παλουκιού.
—  Σέ σχηγτ) τήν είδα, μά  σέ παλούκι . . . .

Τ Η Ν  Ι Ι Ρ Ο Σ Ε Χ Η  Τ Ε Τ Α Ρ Τ Η Ν
Π Ι Ϊ Λ Ο Γ Λ ί Τ Α Ι

ΕΝ ΤΟΙΣ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑΣΙ ΚΟΡΟΜΗΛΑ 
οι

Σ Τ Ι Χ Ο Ι
Ν Ι Κ Ο Λ Α Ο Υ  Κ Α Μ Π Α

ΑΝΤΙ ΕΝΟΣ Φ ΡΑΓΚΟ Υ.



4 Μ Η  Χ Α Ν Ε Σ Α Ι

Α Λ Η Ξ  I Α Τ  I ΚΑ-

V I

ε ο η β Μ ο

—  Γ ια τ ί  έχ ε ις  τέτο ιο  μοϋτρο λ υ π η μ έ ν ο ; 
Γ ια τ ί  βρέχουνε οί δυό σου ο ύ ρ α  ν  ο ί ; 

Μ ή  σ’ έπε ίρα ξα ν , ά γ ά π η  μου ; Π η γ α ίνω  

Κ α ί τούς δ ε ίχ ν ω  ποιόνα  χάνουν νά  π ο ν η ! 

Κ αί μου έδειξε τ ο  χ έ ρ ι τ η ς  δεμένο, 

’Σάυ κ ο υ κ λ ά χ ι, μ ’ έ'να κ ά τα σ π ρο  π α ν ί 

Κ α ί μου είπε μ έ  κ λ α ψ ιά ρ ικ η  φ ω ν ή : 

« — Μ ία  μ έλ ισ σ α  τ ώ χ ε ι  . . .  ά χ ! κ εντρω μ ένο .*  

—  ’Σ  τό  χ ε ρ ά κ ι σου δλο τά δ ικ ο  δίνω* 

Γ ια τ ί  έ χ ε ι  τό σ η  α σ π ρά δ α , μ υρω διά  . . .  

Π ου κ’ ή  μ έλ ισ σ ες τ ό  παίρνουνε γ ια  κρίνο. 

Χ α μ ο γέλ α σ ε· μ ο υ  είπε : «ά φ η σ έ τ α  . . .»  

Α ΐ,  τ ά  λ ό γ ια  μου τ ή ν  β ρ ή κ α ν  ’ς  τ η ν  καρδιά  

Κ α ί έξ έχα σ ε  τον  πόνο . . . ή  κ ο χ έ τ τ α !

Α ρ ά χ ν η .

Π 0 Ι Η 2 Ι Σ .

*Η ποιητική κρέμα του ΛΙόκου μας, ώς βλέπει ό α ν α 
γνώστης κατωτέρω, θά π ω λη τα ι  τήν προσεχή Τετάρτην έν 
τοϊς Καταστήμασι τοΰ κ .  Ά ν δ ρ έ ο υ  Κ ο ρ ο μ η λ ά ,  ϋ.1α 
τ ε ΐα  Σ υ ν τ ά γ μ α τ ο ς ·

Τής κρέμας αΰτής άσημένιαις κουταλιαίς επί δν καί επέ
κεινα Ιτο ς  εγεύθη ήδη ό καλός κόσμος τών Α θηνών άμφο- 
τέρων.τών φύλων.

Τώρα οτε προσφέρεται είς άκεραίας παροψίδας, πιστεύο- 
μεν ότι  αί καλαί Ά θήνα ι  αύθορμήτως θά τήν ζητήσουν εκεί 
ένθα πωλείτα ι.

Ο Ι Κ Ο Ν Ο Μ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Α .

Οί εν Ά θήναΐς  εγκαθιστάμενοι χρυσογάδαροι ομογενείς 
κλέπτουν χονδρικώς καί ξοδεύουν λιανικώς.

Κ α λ ιβ ίν .

Τ ΙΙΣ  Κ Υ ΡΙΑ Σ Σ . A. ΑΑΑΕΧ
τ ο

Ζ Υ Λ Ο - Β Α Λ Σ Α Μ Ο Ν

*ρός αύξησεν κ α ί δεαχήρηαεν τΐ}ς κ ό μ η ς  εόρίσκεται 
εις τό πλυυσιώτατον Ι£ομ.μ.ω τήρεον τοΰ κ .  Δ ε ο ύ σ η ,  

Σ τα ά ίο υ ,  ά ν τ ιχ ρ ύ  x û r  B a o U i x ü r  Σ τα ύΛ ω ν .

Ο , X I  Θ Ε Λ Ε Τ Ε ,

Π ο λ υ θ ρ ό ν α ς  δροσεράς, βεκόνοες μεγάλων κ α λλ ιτεχνώ ν ,  
λευ κ ώ μ α τα  π ολυτελέστατα , ατολόδεα γυναικών, 
είδη εποχραπίζεα, β ά ζα  διάφορα, κοσμήματα σα λο ·  
νεών, έν γένει

Μ Υ Ρ ΙΑ  Ο Σ Α

ευρίσκετε πωλούμενα χο?ς μεχρηχο?ς, ά λλ! εις μεγίστην 
συγκατάοασιν είς τό Μ έ γ α  Ε μ π ο ρ ικ ό ν  τοΰ κ.

Ρ  0  A 0  Λ Φ  0  Y Μ A I  Φ  A Ρ  Τ

πωλοϋντος τά  εϊδη του όλα είς τήν άρχεκήν τής κ α τ α 
σκευής τω ν  τ ιμής ενεκα τής προσεχούς μετακομίσεως τοΰ 
καταστήματός του είς την νεόδμητου οικίαν τοΰ κυρίου 
Χ ρ ή σ τ ο υ  Γ .  Δ ρ α κ ο π ο ύ λ ο υ , κειμένην επ ί  τω ν  όδών 
Έ ρ μ ο Β ,  ΒουΑής χ α ϊ  Π ι τ ρ ά χ η  (άρεθ, S O ) .

Τ Ο Λ Ο Υ Τ ΙΝ Η  Ρ Ι Γ Ω

TOLUTINK RIGAUD

Τό θαυμάσιου τούτο κοσμητικόν ύδωρ είναι αυτόχρημα 
τό φυλακτήριον τής ώραιότητος. Λροσίζει καί μαλακύνει τό  
δέρμα, αυξάνει τήν  λευκότητα και άνθηρότητα αυτού.

Είναι εν ένί λόγω ό ,τ ι  τελειότερου παρήγαγεν ή άρωμα- 
τοπο ιΐα .

Ή  υπεροχή αυτού επ ί  τώ ν  ΰδάτων τής Κολωνίας , «πι
τώ ν  μάλλον περιζητήτων V inaigre καί επί τού υδατο; τή ς  
φλωρίδος είναι άδιαφιλονείκητος.

Παρά Κ. Ό λυμπέα»  φαρμακεμπόρω, 2 0 6  όδός Έρμου

Υ Δ Ω Ρ  Τ Ο Υ  Δ Ρ0Σ Τ Ρ Ι Κ Ο Σ

EAU DU Dr. TRIKOS

Καθαρίζει τήν κεφαλήν, εξαφανίζει τήν π ιτυρ ίδα , κ α 
τευνάζει τόν κνισμόν (φαγούραν), εξαλείφει τάς έρυθρότητας 
τού δέρματος, διατηρεί τήν στιλπνότητα  τής κόμης καί Ιμ-ί 
ποδίζει  τήν πτώσιν  τώ ν  τριχών.

Φαρμακευ-πορεϊον Κ. *Ο λ υ μ π £θ υ  όδός Έρμου 2 0 6 .

Ε Λ Ι Ξ Ϊ Ρ Ι Ο Ν  Ρ Ι Γ Ω

DENTOVINE RIGAUD

Τό Ελιξίριου τούτο βάσιν εχον τήν ά ρ ν ιχα ν ,  ευωδιάζει 
εΰαοέστω; τό  χρώμα, καθαρίζει καί δροσίζει την  αναπνοήν, 
λευκαίνει τούς όδόντας, διευκολύνει τήν κυκλοφορίαν τοΰ 
αίματος και δίδει  είς τά  ουλα τόν ρόδινον χρωματισμόν 
δστ;ς είναι τό σημείου τής όγείας.

Παρά Κωνσταντίνω *Ολυμπ£ίι>, 2 0 6 ,  οδός Έρμου.


